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Abstract 

Adopting a computational-quantitative approach and applying modern dialectometric 

methods, this study used aggregative analysis for Barahui dialect common in Rudbar-e Jonub 

that is located in Kerman province, Iran. With the help of dilatometry and mapping software, 

it represents the geographical distribution of linguistic variables in this language variety. In 

order to collect data, a questionnaire containing 208 words and 10 basic sentences based on 

the questionnaires of “Iran’s National Language Atlas project” and “Morris Swadesh basic 

list words” was used. The results of data analysis and processing showed that this language 

variety has similarities and differences with the common Rudbari dialect in Rudbar-e Jonub 

region. The common feature of this language variety with the Roudbari dialect is the 

labialized consonants /gʷ/ and /χʷ/, trilled /r/, allophones /Iə/  and /ʊə/, fronting, and 

debuccalization. Its difference with Rudbari dialect is the use of Barahui special words, 

infinitive affix /-eng/, plural affixes /æk/ and /k/, continuity aspect /-æ/, negative imperative 

affixes /pæ/ and /fæ/, negative affixes /pæ/, /piə/, /p/, /fæ/, /f/, /to/, /t/ and finally, the special 

use of tense, moos, and aspect. 

Keywords: Dilatometry, Linguistic Variables, Aggregative Analysis, Barahui Language 

Variety. 
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 در جنوب کرمان یجرا ییبراهو  ۀگونزبان یانشیرا یلتحل

 پور تذرج ینخع یهعال
 1یرانواحد زرند، ا ی،دانشگاه آزاد اسلام یار،استاد

 46-21صص 

 
 چکیده

سنجی به تحلیل های نوین گویشگیری از روشرایانشی و با بهره-رویکردی کمّی حاضر با اتخاذپژوهش 
. در این راستا به مدد پردازدیم گونۀ براهویی رایج در شهرستان رودبارجنوب واقع در استان کرمانانبوهۀ زبان

شناختی موجود در متغیرهای زبانپراکنش جغرافیایی  نگاری،سنجی و نقشهافزاری گویشامکانات بسته نرم
پایه بر  جمله 10واژه و  208ای حاوی نامهها از پرسشآوری دادهدهد. جهت جمعاین گونۀ زبانی را ارائه می

بهره گرفته شده  «سوادش سیمور هیپا واژگان فهرست»و « طرح ملی اطلس زبانی ایران»های اساس پرسشنامه
گویش دارای وجوه اشتراک و افتراقی با نشان داد این زبان گونه  هادادهازش است. نتایج حاصل از تحلیل و پرد

های کاربرد همخواناین زبان گونه با گویش رودباری . وجه اشتراک رودباری رایج در منطقه رودبارجنوب است
است  شدگیشدگی و سایشیکامی، سخت/ʊəو / /Iəهای مرکب /و واکه /r/ ، واج چند زنشی/χʷو / /gʷلبی /

-/مصدرساز  هایمواردی همچون کاربرد واژگان خاص براهویی، وندبا گویش رودباری وجه افتراق آن  و

eng/ساز ، جمعæk/  و/k/ نمود استمراری ،æ/-/،  نهی/pæ/  و/fæ/ نفی ،/pæ/ ،/piə/ ،/p/ ،/fæ/ ،
/f/ ،/to/ ،/t/  زمان، وجه و نمود است. خاص کاربرد تیدرنهاو 

  گونه براهویی.شناختی، تحلیل انبوهه، زبانگویش سنجی، متغیرهای زبان :هادواژهیکل
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 مقدمه -1
رسد. حفظ این میراث ضروری به نظر میزبانی بشر، عنوان میراث های زبانی مختلف بهبا توجه به اهمیت زبان و گونه

 است. شیگودر قالب مطالعات شناسی های زبانانجام پژوهش هاها و گویشهای حفظ زبانیکی از روش
های ملاک وهای مبتنی بر مشاهده، تجربه و استقرا شناسی امروز، همانند دیگر علوم، دارای اصول، قواعد و روشزبان

لات زیادی پذیرفته اوری تحوّ ای از علوم انسانی، با پیشرفت فنّ مجموعهرزی عنوانبهشناسی صوری و عینی است. زبان
شناسی توانسته حجم عظیمی از افزارهای گوناگون تحلیل داده، گویشاوری و روی کار آمدن نرماست. با پیشرفت فنّ 

های یکی از زیرشاخه 1سنجیوتحلیل نماید. گویشهای نوین رایانشی تجزیهافزارها و روشها را با استفاده از نرمداده
 یشیگو یهاتفاوت زانیسنجش م ،یسنجشیها و گوشیگو ۀمطالع یشناسشیگوشناسی است؛ در واقع، گویش

شناسی است و سنجی روشی نوپا در مطالعات گویششگوی. (137 .ص، 9831 ل،یگز و ترادچمپر) است
 .سنجی بسط یافته استهای متعدّد و متفاوتی در حوزۀ گویشروش

ها را در مقادیر دهد تا دادهمی امکان را شناسی اینگویشهای کمّی در جغرافیای زبانی به متخصصان روش
بیشتری برخورد کنند. لازم نیست  ۀدیچیپهای توانند با دادهها همچنین میبیشتری از قبل کنترل کنند. آن

های هباشند. وقتی این برنام کنترلقابلهای گفتاری ها را بیشتر کنند تا دادهداده یآورجمعهای تصنعی در محدودیت
توان در مورد تنوع زبان را فقط می تردهیچیپ سؤالات گیرند.قرار می یموردبررسشوند، همه مناطق راهبردی حذف می

که افراد عادی با این تنوعات برای انجام کارهای  طورهمانداد.  پاسخبا رویارویی با تنوع زبانی در میزان بسیار زیاد 
کنند های کمّی راه را برای کشف الگوها و روابط در حتّی شرایط پیچیده باز می. روششوندیم روروبهروزمره خود 

 تا دارد تلاش یسنجشی(. گو169 .ص ،1398 ان،یشکار و یسامن ترجمه، 148 .ص ،2004 ل،یو ترادگ چمپرز)
مند واحدهای زبانی متناظر زیادی به دست آورد و ها با مقایسۀ نظامای از محلاز میان مجموعهپوشی را روابط هم

سنجی تلاش دارد تا از نماید. با متراکم نمودن انبوهی از واحدهای زبانی، رویکرد گویش یریگاندازهها را تفاوت
سنجی نتایجی خنثی و بدون سوء گیریِ عامل گویشرفته در  کار به 2هۀهای انبوتحلیلقضاوت جانبدارانه فاصله گیرد. 

ت تی اسهای سنّ تر از روشتر و مطمئنمقداری رایج در آن جامع یاهای کمّی دهد و رهیافتانسانی به دست می
سنجی به تحلیل رایانشی های گویشبا اتخاذ رویکردی کمّی و با اعمال روشنیز پژوهش حاضر . (161 ص. همان،)

                                                           
1. Dilatometry 

2. Aggregative analysis 
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رایج در توابع بخش مرکزی شهرستان رودبار جنوب واقع در  ،«براهویی»گونه زبانشناختی موجود در متغیرهای زبان
 یهای معتبر و روشکوشد بر مبنای دادهبا توجه به اهمیت میراث زبانی، پژوهش حاضر میپردازد. استان کرمان می

این میراث زبانی در جنوب استان کرمان به برسی  زبان گونه براهویی رودبارجنوب،ن برای بررسی یاوت و نوفمت
(، باید 1399فرد و همکاران، شیبانیهای موجود )بپردازد. با توجه به پایگاه دادگان گردآوری شده و پیشینۀ پژوهش

آن، کشور پاکستان است اما های دراویدی است که محل اصلی رواج براهویی، غیرایرانی و از خانوادۀ زبانمتذکر شد 
های ایران با جمعیت کمتر از دو هزار نفر در جنوب کرمان زندگی در ایران نیز گویشورانی دارد. گروهی از براهویی

اند و مِیری شهرستان رودبارِجنوب و بخشی در شهرستان فاریاب ساکنها در روستای تُمکنند که بخشی از آنمی
کنند. دو قرن مجاورت و ی و نیز گویش رودباری که گویش مسلط منطقه است تکلم میعلاوه بر براهویی، به فارس

توان براهوییِ ای جدید از زبان براهویی شده است که آن را میهمزیستی با بومیان منطقه، باعث به وجود آمدن گونه
 (.129 ، ص.3991 ،و همکاران شیبانی فرد) نامیدرودبارِجنوب 

 پیشینه -2
گرفته با استفاده های صورتتوان در قالب دو بخش ارائه کرد. در بخش نخست به پژوهشپیشینۀ پژوهش حاضر را می

زیادی در این زمینه چه در  نسبتا  های شناسی رایانشی پرداخته خواهد شد. بدیهی است که پژوهشاز اصول گویش
به دلیل محدودیت حجم مقاله تنها به ذکر منابع خارجی در متن  اما داخل و چه در خارج از کشور صورت پذیرفته

گویش سنجی جهت بررسی  یهاروشهایی که از پژوهش بنابراین در این بخش به تعدادی از؛ مقاله اکتفا شد
 .ط با روش انجام پژوهش حاضر هستند اشاره خواهد شدو مرتب اندگرفتهگویشی بهره  یهاداده

 یسنجشیرا با استفاده از اصول گو جانیاستان آذربا یشناختزبان یرهایمتغ یپژوهش در (0139سدپور )ا
های شناختی، به تفاوتواجهای استان، ویژگیاین که در  دادنشان وی است. نتایج پژوهش قرار داده  یموردبررس

های آن محسوب آذری گویش نیستند، بلکه زیرلهجه های مختلف ترکیِ تر است و گونهای حساساجتماعی و منطقه
صول اطلس گویشی نیمه جنوبی استان همدان را بر مبنای ا (1393بیک تفرشی )رستمدر پژوهشی دیگر،  شوند.می

در قالب  مقولات واژگانی حوزۀ پژوهش راپراکندگی . وی سنجی تدوین نموده استجغرافیای گویشی و گویش
اطلس نیز در پژوهشی دیگر،  (1393)و نجفیان پاشایی ملایی. است نمادی نشان داده -گویشی متنی هایاطلس

نتایج حاصل از  اند.دادهنوب شرقی دریای مازندران را به روش بسامد واکه ارائه ج ۀسنجی کرانگویشی و گویش
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 ای دارند.های منطقهبیشترین شاخص تأثیر را در گوناگونی/a/ و /i/های پیشین واکه نشان داد کههای تفسیری نقشه
اطلس  برای تدوین (1394تفرشی )بیک رستمشناسی رایانشی را های مرتبط با روش گویشیکی دیگر از پژوهش

شهرستان  8جایگاه در  15 های گویشیانجام داده است. وی فاصله مکانی -به روش نمادیاستان یزد و گویشی 
به بررسی تنوع گویشی نواحی شمال  (1395)سنایی  گیری نموده است.اندازهسنجی اصول گویشیزد را با استان 

سنجی و اعمال الگوریتم کمترین های گویشاستان ایلام پرداخته است و اطلس گویشی منطقه را با استفاده از روش
در شمال استان « کُردی جنوبی»و « لری»، «لکی» ۀسه گروه گویشی عمدوی ویرایش، تدوین نموده است.  ۀفاصل
تنوعات آوایی  سنجیگویش به نیز در پژوهش خود (1398زاده )یحیدرقوامی و مدرسیت. معرفی نموده اسایلام 

اند به مدد توانسته هاآن اند.های گویشی را اندازه نمودهپرداخته و فاصله آبریز رود چرداول در استان ایلام زۀدر حو
یر کشند. مرزهای زبانی در کردی، لکی و لری را به تصو، ییو نیز نقشه پرتوگذاری چندبعدی نمودار مقیاس

سنجی رایانشی تنوعات آوایی گویش تالشی در گیلان پرداخته و گویشتحلیل نیز به  (1399) و همکاران پورقسمت
های تالشی تشابهات و تنوعات ها نشان داد که در تمام گونهنتایج پژوهش آن تنوعات آوایی تالشی را بررسی کرده است.

سنجی به تحلیل رایانشی متغیرهای های گویشبا اعمال روش (1401پور و همکاران )نخعیآوایی وجود دارد. 
ها نشان داد که داده ۀاز تحلیل انبوهل حاص نتایج اند.پرداختهشمالی -های زبانی کرمانشناختی موجود در گونهزبان

رایانشی و –با رویکردی کمّی (1402) همکاران و پورینخع. زندیحوزه از هم متما نیا درعمده  یشیگو خوشهشش 
های زبانی گویش رودباری در جنوب استان کرمان شناختی گونهمتغیرهای زبان انبوههگرایانه به بررسی تحلیل کل

از هم متمایزند در این منطقه  گویشی عمده ۀخوشها نشان داد که شش داده ۀحاصل از تحلیل انبوه . نتایجاندپرداخته
های های گویشی دارای ویژگیشوند. هریک از خوشههایی تقسیم میهای گویشی خود به زیرخوشهو این خوشه

 .کندها جدا مینحوی متمایزی هستند که آن را از دیگر خوشه یاآوایی، واجی، صرفی 
سنجی مورد شناسی و گویشهای نوین گویشهای اخیر توجه به روشگونه که مشخص است، در سالهمان

های مرتبط با موضوع پژوهش حاضر نهیبخش دوم پیشاست. ی بوده شناسان و محققان ایرانتوجه تعداد زیادی از زبان
گونه اند. زبانو تحلیل قرار داده یموردبررسهای مختلف زبانی گونۀ براهویی را از جنبهمربوط به آثاری است که زبان

است. های زبانی فارسی است که کمتر مورد توجه پژوهشگران داخلی یا خارجی بوده براهویی، یکی از گونه
 گونه در این بخش معرفی خواهند شد.شناختی این زبانهای زبان، برخی پژوهشحالنیباا

اند. در این پژوهش قرار داده موردمطالعههای گونۀ براهوییِ رودبارِجنوب را واج (8139) همکاران و فرد یبانیش
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براهویی رودبارجنوب را استخراج و توصیف نموده و به بررسی  یهاواکهو  هاهمخوانبا استفاده از روش جفت کمینه، 
در پژوهشی دیگر  (1399فرد )شیبانی. اندپرداختهسیستانی و پاکستانی  یهاگونهموارد اختلاف این زبان گونه با  منشأ

یی رودبارِ جنوب پرداخته است. نتایج حاصل نشان داده است این گونه صرفی در گونه براهو یهاحالتبه بررسی 
، کندیم. وی بیان شوندیمبراهویی هفت حالت دستوری دارد که با اضافه شدن تکواژهای خاص به پایه اصلی ساخته 

نی است دستوری این خانوادۀ زبا یهاشاخصهدستوری متعدد در خانواده زبانی دراویدی یکی از  یهاحالتوجود 
به توصیف  زین (1399زرشناس )فرد و  یبانیش. در گونه براهویی رودبار حفظ شده است هاآنکه تنها هفت حالت از 

فعل در این گونه زبانی به دو شکل ساخته  هاآن. طبق نتایج اندپرداختهساختمان فعل در گونه براهویی رودبارجنوب 
. شودیم؛ در برخی افعال، فعل بر پایۀ یک ماده و در برخی دیگر، فعل بر پایۀ دو ماده ماضی و مضارع ساخته شودیم

براهویی شامل مضارع اخباری، مضارع التزامی،  این گونه زبانی، اخباری، التزامی و امر هستند. زمان افعال یهاوجه
 ری، ماضی مستمر، ماضی نقلی و ماضی بعید هستند.مضارع مستمر، آینده، ارم، ماضی ساده، ماضی استمرا

گونۀ براهویی، جای پژوهشی که انجام شده در مورد زبان یهاپژوهششود علیرغم با بررسی آثار فوق روشن می
، پژوهش رونیازا شناسی رایانشی بررسی کرده باشد خالی است.سنجی و گویشگونه را از منظر اصول گویشاین زبان

 شناسی تا حدی برای رفع این تلاش کند.خواهد کرد با ارائۀ تحلیلی مبتنی بر اصول جدید گویشحاضر تلاش 

 چارچوب نظری -3

شناختی متغیرهای زبان انبوههبه بررسی تحلیل شناسی رایانشی پژوهش حاضر قصد دارد تا بر مبنای اصول گویش
شناسی ارائه خواهد حاتی در مورد این شاخۀ گویشگونۀ رودباری بپردازد. به همین جهت، در این بخش توضیزبان
شناسی جغرافیایی به دنبال ارائۀ یک مبنای تجربی شناسی باید عنوان کرد، گویشدر گویش یکمّ  رویکرددر مورد  شد.

، ویژگی دهد.ای است که در یک منطقۀ خاص رخ میجهت بازشناسی تنوعات زبانی -1های گویش فردیمعمولا 
، به ازای گریدعبارتبه؛ جغرافیایی دارد ۀبا منطقضعیفی ارتباط  -ادای آن، و ساختار جملات ۀو شیوهمچون واژگان 

د نشوشود، همیشه نقاطی در داخل این منطقه یافت میگویشی اطلاق می ۀهر ویژگی زبانی خاصی که به یک منطق
، 3200 کرسچمار، و نربن) «شودیم دهید نطقهم نیخارج از ا ی؛ و بالعکس، آن نمونه در نقاطهستندکه فاقد آن نمونه 

 زبانی مواجه ۀشناسی با ابهامات و مشکلات بسیاری در تبیین رابطۀ بین صورت زبانی و منطق. درواقع گویش(3 ص.

                                                           
1. Idiolect 
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زبانی کافی نیست،  ۀهای گویش فردی برای توصیف یک منطقبیان کرد اگرچه ویژگی (1973سگوی )بود تا اینکه 
گیری اندازه (2003) کرسچمار و نربن. اندیرا بازنما یشیمناطق گو یخوببهتواند یم هایژگیو نیاز ا یااما مجموعه

سنجی ، تحت عنوان گویشکندیمهای زبانی را که اساسا  توزیعشان را جغرافیا معین های گویشی یعنی تفاوتتفاوت
سگوی معرفی کردند. به اعتقاد نربن و کرسچمار اولین دستاورد علمی برای مشخص کردن سطوح متراکم توسط 

پوشی بین هر دو محل های همتوانیم شمار مشخصهمی یسادگبهصورت گرفت که پیشنهاد کرد ما  (1973)
های اطلس گویشی که از طریق توانست به گنجینۀ اطلاعات در طرحها را محاسبه کنیم. این روش میآوری دادهجمع

محاسبه  منظوربهروش تحلیلی وی ، به کار گرفته شود. شدیمآوری محدودی جواب جمع تعدادنامه با پرسش
ها را در این روش، مقایسه بر اساس الگوریتمی است که دادهد. های گاسگن بنا نهاده شمیان گونه های زبانیتفاوت

 (2198) گوبل نیاست، اما ا یسنجشیگو گذارهیپا یکند. اگرچه سگویم یبندطبقه 1همسان و ناهمسان عنوانبه
 مندتر نشان داد.نظام صورتبهها را آن قوۀالرا به میزان زیادی گسترش داد و عامل بسنجی های گویشبود که اندیشه

های ایتالیایی و جنوب سوئیس را براساس همین روش تشابهات میان گونه (1993، 1982)  2گوبل، مثالعنوانبه
اضافی را کشف کرد که سطح  هایروش پوشی راضی نبود. بلکهوی از محاسبۀ صرف سطح هممحاسبه کرده است. 

 کرد.تر محاسبه میهای غیرمعمول دقیقپوشی را در واژههم
های اخیر به تأثیر امکانات صـنعتی شناسی جغرافیایی در سالمجدد گویش ءدر رابطه با احیا (0720) 3تراسک

 وتحلیلتجزیه، امـروزه یشود. بـه اعتقـاد وفراوانی می ۀها نیز استفادهای قدیمی از آنکند که علاوه بر روشاشـاره می
افزارهای گوناگون با پیشرفت فناوری و روی کار آمدن نرم .پذیردهای زبانی با کمک رایانه انجام میاطلس ۀها و تهیداده

های نوین رایانشی افزارها و روشها را با استفاده از نرمشناسی توانسته است حجم عظیمی از دادهتحلیل داده، گویش
گیری، تجسم و های کلی ظاهرا  پنهان از طریق اندازهسنجی، شناسایی ساختارهدف گویش. وتحلیل نمایدتجزیه

 (.137 ، ص.1998 ل،یگرز و ترادبچم) است یشیگو یهافاصله سنجش و هاشباهت مجموع لیتحل
سنجی با توان گویششده است که از آن جمله میهای مختلفی بهره گرفتهسنجی از روشگویش مطالعات در

                                                           
1. identical or non-identical 

2. Goeble 

3. Trask 
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 را برشمرد. لونشتین و فاصله 2، بسامد هر واژه1روش بسامد پیکره زبانی
های زبانی امد ویژگیسب ۀاین است که میزان تفاوت و تشابه میان دو گونه از مقایسروش پیکره زبانی اصول اساسی 

اگر این روش برای دو گویش انجام شود، فواصل بین دو گویش از مقایسۀ  شود.ها ناشی میگونه آن  3دارننشا
 عنوانبه« واژه» تیاست که ماه نیا کردیرو نی(. مشکل ا72 .ص ،2008 ،ییویلافک) شودیم یابیارزبسامدشان 

روش بسامد هر واژه برطرف  توسط مانع نیا (2008) ییویلافکشود. به اعتقاد یدر نظر گرفته نم یواحد زبان کی
 ۀواسطبهدر واقع روش بسامد واژه  .دهدیاختصاص م هاواژهبه  بیترت نیواحدها را به هم تیشود. چراکه وضعیم

روش  رادیا (2004) نگایریهبه اعتقاد  ن،یشد. علاوه بر ا جادیا -دادینم هابه واژه یتیکه اهم -کرهیروش بسامد پ
های آوایی در یک واژه حساس نیست. از نظر وی جایگزین بهتر برای پیدا بسامد هر واژه این است که به ترتیب زنجیره

کسلر گیری فواصل گویشی توسط ابزاری برای اندازه عنوانبهکردن فواصل واژگانی استفاده از فاصلۀ لونشتین است که 
به کار برده است. فاصلۀ لونشتین روشی  4نی زبان سلتی ایرلندیۀ زباکریپمعرفی شده است. وی آن را برای  (1995)

روش تفاوت میان دو کاراکتر متوالی توسط  نیدر ارود. به بیانی دیگر، های آوایی به کار میاست که برای تعیین تفاوت
ی درپیپرامتر ترتیب دهد تا پا. این روش اجازه میشودیمتعداد کاراکترهایی که بین دو توالی متفاوت هستند، محاسبه 

کند که ی از کاراکترها را به دیگری تبدیل میارشته . در واقع، این روششوند یکیبندی، ی آوایی در طبقههاصورت
 ،و همکاران 5کروسکالباشد ) تالیجیو د یعدد یهاکارآمدتر از روش اریروش بس نیتا ا شودیعمل سبب م نیا

گویش سنجی اصول برداری از  الگوی (. پژوهش حاضر نیز قصد دارد با72 ، ص.2008 ،ییویلافک( )7819
 .نماید لیوتحلهیتجزرا گردآوری شده  یهاداده

 یشناسروش
شناختی های زبانرسنجی به تحلیل رایانشی متغیهای گویشو با اعمال روش یکمّ  یکردیاتخاذ روپژوهش حاضر با 

ها میدانی است. آوری دادهبازنمایی روش تحقیق در جمعپردازد. میزبان گونه براهویی رودبارجنوب موجود در 
 6نگاری رایگان کلیوگسنجی و نقشهگویش افزاریگیری از امکانات بسته نرمشده با بهرههای گردآوریتحلیل داده

                                                           
1. Corpus Frequency Method 

2. Frequency per Word Method 

3. frequency of the marked linguistic features 

4. Irish Gaelic 

5. Kruskal 

6. Klewig 
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04RuG/l ۀجمل 10واژه و  082های بومی های پژوهش شامل معادل)نسخه تحت وب(، صورت گرفته است. داده 
 .است «فهرست واژگان پایه موریس سوادش»و « طرح ملّی اطلس زبانی ایران»های نامهپایه مستخرج از پرسش

برای )است  70/0برای آن  قبولقابلجهت سنجش پایایی پرسشنامه از روش آلفای کرونباخ بهره گرفته شد که آستانۀ 
؛ آمده است به دست 96/0(. در این پژوهش آلفای کرونباخ برابر 170، ص2004 نگا،یریهنگا.  شتریب اتیجزئ

 .است اعتمادقابلظ واژگان پایا و های گویشی حاصل از شیوۀ تلفبنابراین، حجم پایگاه دادگان برای تحلیل گوناگونی
 در واقعبه منطقه تم میری از توابع بخش مرکزی شهرستان رودبارجن و آماری پژوهش را گویشوران بومیۀ جامع

ها در حد آموزش ابتدایی است که سال و متوسط سواد آن 60ی گویشوران دهند. میانگین سنّ تشکیل می ناستان کرما
 ند.مرد هست %55زن و  45%

و  1نربن. به باور دینمایم لیوتحلهیتجزرا  یزبان یهااست که داده گانیزار تحت وب باز و راافرمنیک  مپگب
در  مثال طوربهتهیه نمود.  2ۀ گستردهصفحدر یک  توانیمی گویشی را هادادهمپ در برنامۀ گب (1020همکاران )

 208هستند و تعداد لغات مختلف  هادادهی آزمایشی شامل هادادهشود که ملاحظه می 3هادادهبخش نمای کلی 
توان مجموعه بزرگی از ( می04uG/l R) یافزارنرمزبانی به مدد بسته  یهادادهعدد است. جهت تحلیل و پردازش 

برای پرهیز از تعمیم افراطی  های گویشی را رسم نمود. بزرگی مجموعهرا با یکدیگر مقایسه کرد و سپس نقشه هامدخل
ی مستقل هابرنامهریزای از مجموعه 4یامانهیپافزاری جزئیات و امکان اعمال تحلیل انبوهه لازم است. این بسته نرم

کند. به دیگر سخن، کاربر ی را اجرا مینگارنقشهسنجی و یک مرحله از فرآیند گویش هابرنامهریزاست که هر یک از 
در این پژوهش  مورداستفادهسنجی های گویشروشجداگانه به کار گیرد.  طوربهها را از آن هرکدامیاز تواند حسب نمی

نگاری های مذکور مکاناست. پس از اعمال روش  6های توزیعیو نقشه ، 5شامل ماتریس شاخص فاصله زبانی
های متفاوت گونهتر و زباننزدیکهای شبیه به هم گونهشاخص فاصله زباندر  .گرفتصورت  یمتغیرهای زبان

 .دورتر از هم قرار دارند

                                                           
1. Nerbon 

2. Spreadsheet 

3. Data overview 

4. Modular program 

5. Linguistic distance index 

6. Distributive map 
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 هاتحلیل داده -4

جوییم. در این نمودار تنوعات گذاری چندبعدی بهره میهای گویشی از نمودار مقیاسجهت سنجش اعتبار خوشه
ر با شاخص نسبی مناطق متناظ شوند. فاصلههای مختلف نشان داده میطور تدریجی توسط رنگزبانی نسبی به

های متفاوت دورتر از هم قرار دارند. گونهتر و زبانهای شبیه به هم نزدیکها است؛ درواقع زبان گونهزبانی آن فاصله
تُم میری( که در قسمت ) 21( مشخص است، منطقه r=0.98( همبستگی بالا )1گونه که در نمودار )شکل همان

 زبانی بیشتری نسبت به دیگر مناطق دارد. فاصله فوقانی نمودار در سمت راست قرار گرفته است

 
 گذاری چندبعدیمقیاس نمودار. 1شکل 

ها در قالب بررسی گونۀ رودباری است، تحلیل داده ریتأثتحت  یموردبررسگونۀ براهویی در منطقۀ که زبانبا توجه به آن
های توزیعی ارائه نقشه با گونه رودباری در قالب دو بخش کلی وجه اشتراک و وجه تمایز آن دو راتیتأثگونه و این زبان

است که وقوع یا  افزارنرمی آماری هاسهیمقا ازجملهی توزیعی، هانقشه. ردیگیم( صورت 7، 6، 5، 4، 3، 2شکل )
مپ ارائه ی توزیعی متفاوتی در گبهانقشه. گذاردیمعدم وقوع یک ویژگی خاص را در حوزۀ پژوهش به نمایش 

ی توزیعی، رنگ سفید به این معنی است که موردی از این ویژگی در آن مناطق یافت نشده است هانقشهشود. در می
ی نسبی آن ویژگی در آن منطقه بیشتر است. این نوع نقشه یک نمای کلی تقریبی از فراوانباشد،  تررهیتو هر چه رنگ 

 (.3 ، ص.0201، 1نوننیلدهد )یمارائه  هادادهو یا کیفیت  توزیع ویژگی گویشی

                                                           
1. Leinonen 
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گویش دارای وجوه اشتراک و افتراقی با این زبان گونه نشان داد  زبانی یهادادهنتایج حاصل از تحلیل و پردازش 
 .رودباری رایج در منطقه رودبارجنوب است

و  //r  1، واج چند زنشی/ʷχو / /gʷهای لبی /کاربرد همخواناین زبان گونه با گویش رودباری وجه اشتراک 
مواردی با گویش رودباری وجه افتراق آن  واست  3شدگی، سایشی2شدگیکامی، سخت/ʊəو / /əIهای مرکب /واکه

 ،/-/æ، نمود استمراری /k/و  /ækساز ، جمع/eng-/مصدرساز  هایهمچون کاربرد واژگان خاص براهویی، وند
در ادامه  کاربرد زمان، وجه و نمود است. تیدرنهاو  /pæ/ ،/piə/ ،/p/ ،/fæ/ ،/f/ ،/to/ ،/t/، نفی /fæ/و  /pæ/نهی 

 .میپردازیمپردازش وجوه اشتراک و افتراق این زبان گونه با گویش رودباری وبه تجزیه

 رودباریوجه اشتراک زبان گونه براهویی با گویش  5-1

 /ʊəو / /Iə/های مرکب الف( واکه
با گویش رودباری رایج در منطقه رودبارجنوب  /ʊəو / /Iə/های مرکب از لحاظ کاربرد واکه« براهویی»زبان گونه 

 یهاواکهاز کاربرد  ییهانمونهاست.  مشاهدهقابل 1مشترک است. پراکنش جغرافیایی آواهای مرکب فوق در تصویر
 است. مشاهدهقابل 1، در جدول /ʊəو / /Iə/مرکب 

 : /ʊəو / /Iə/های مرکب هایی از واکهنمونه :1جدول 

 

                                                           

1. trill 

2. fronting 

3. debuccalization 



 ( 1403 ییزپا) 3 ه  ، شمار16سال  ،، دانشگاه فردوسی مشهدخراسانهای شناسی و گویشبانز  32

 
 )سمت چپ( /ʊə/)سمت راست( و  /Iə/توزیع جغرافیایی آواهای مرکب  -2 شکل

 /𝛘ʷ/و  /𝐠𝐰/های لبی ب( همخوان

 /χʷ/با گویش رودباری مشابهت دارد. همخوان  /χʷ/و  /gw/های لبی زبان گونه براهویی در کاربرد همخوان
وجود داشته که در گویش رودبار  /χV/صورت و در فارسی باستان و اوستایی به /hwصورت /در ایرانی باستان به

 (.143 ص ،8139 همکاران، و فرد یبانیشظاهر شده است ) /χʷ/جنوب و گونۀ براهویی رودبارِجنوب به شکل 
تبدیل شده  /χمانده و در سایر موارد به /باقی  /χʷ/صورت ، به//ɑو  /æاین همخوان در گونۀ رودباری پیش از واکۀ /»

وجود داشته  /g/و  //wصورت در ایرانی باستان و زبان اوستایی به /gw/ همخوان(. 5 ص ،1385 ،یمطلب) «است
واژۀ محدود ظاهر شده است که در چند وام  /gw/که در گویش رودبارِجنوب و براهوییِ رودبارِجنوب به شکل 

ارائه شده  2-لبی در جدول یهاهمخواناز کاربرد  ییهانمونهرودباری، صرفا  در جایگاه آغازین به کار رفته است. 
 مشاهده است.قابل 2-توزیعی تصویر های مذکور در نقشهاست. پراکنش جغرافیایی واج
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 / χʷ /و gʷ/ /های لبی هایی از همخوان: نمونه2- جدول

 

 
 / χʷ /و gʷ/ /های لبی : توزیع جغرافیایی همخوان3- شکل
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 R/پ( واج چند زنشی/ 

هایی از واج نمونه 3-با گویش رودباری مشابهت دارد. در جدول  R/در کاربرد واج چند زنشی/ « براهویی»زبان گونه 
 مشاهده است.قابل 3-ارائه شده است. توزیع جغرافیایی واج مذکور در تصویر  «براهویی»چند زنشی در زبان گونه 

 هایی از واج چند زنشی: نمونه3-جدول 

 

 

 
 [R]توزیع جغرافیایی واج چند زنشی  :4- شکل
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 شدگیکامی سخت ت(
هم  [G] بلکه جفت واک دارش یعنی /q/واک بی همخوان تنهادر زبان گونه براهویی همچون گویش رودباری نه

و در بافت پیش از  [k] های پسین با همخوان، این همخوان در آغازه هجا در بافت پیش از واکهدرواقعوجود ندارد. 
ها با همخوان همچنین این همخوان در انتهای واژهشود. جایگزین می [c]  با همخوان کامیپیشین های واکه

ارائه شده است. پراکنش -4کامی شدگی در جدول هایی از وقوع فرآیند سخت. نمونهگرددجایگزین می [c]  کامی
 مشاهده است.قابل 4جغرافیایی فرآیند مذکور در تصویر 

 کامی شدگیهایی از وقوع فرآیند سخت: نمونه4-جدول 

 

 کامی شدگینقشه توزیعی فرایند سخت: 5-شکل 
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 ث( سایشی شدگی
در محیط پس  /q/واک آید، همخوان ملازی، انسدادی و بیشدگی که یک نوع همگونی به شمار میدر فرآیند سایشی

 شود.تبدیل می /χ/واک { به همخوان ملازی، سایشی و بی f, s, t, ç, ʃواک }های گرفته و بیاز واکه و قبل از همخوان
 و یرجانیام) رودیمموسوم است. همچنین این فرآیند نوعی تضعیف به شمار  «سایشی شدگی»این فرآیند به 

جغرافیایی فرآیند  پراکنش. است شده ارائه 5- جدول در ندیفرآ نیا کاربرد از ییهانمونه(. 74 ص ،1398 همکاران،
 ت.قابل مشاهده اس 5-مذکور در نقشۀ توزیعی تصویر

 هایی از کابرد فرآیند سایشی شدگی: نمونه5-جدول 

 

 : نقشه توزیعی فرآیند سایشی شدگی6- شکل
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 وجه تمایز زبان گونه براهویی با گویش رودباری -5-1-2
مواردی همچون کاربرد واژگان خاص به  توانیم رودباری گویشنسبت به « براهویی»زبان گونه  و وجه افتراقدر مورد 

، /pæ/، نفی /fæ/و  /pæ/نهی  ،/-/æ، نمود استمراری /k/و  /ækساز ، جمع/eng-/مصدرساز  هایبراهویی، وند
/piə/ ،/p/ ،/fæ/ ،/f/ ،/to/ ،/t/  اشاره کردکاربرد زمان، وجه و نمود  تیدرنهاو. 

های معادل مدخل /sɑ/و  /ɣællæ/های در کاربرد واژه« براهویی»خوشۀ گویشی : واژگان خاص براهوییالف( 
، «گاو»های واژگانی معادل مدخل /çuko/و  /mir/ ،/χæɾɑt/ ،/ʔoç/های، واژه«جو»و « گندم»واژگانی 

و  «گلو»، «دهان»، «زبان»معادل  /hæd/و /bɑ/ ،/duji/ ،/got/های ، واژه«جوجه»و « شتر»، «گوسفند»
، /ciəreɲɟ/های ، واژه«داس»و « گهواره»، «تابه»معادل  /ʔærræ/و  /tiən/ ،/ʝuənt/های واژه ،«استخوان»

/melɑn/، /ʔɑwɑnec/  و/ʃolemɑn/  های ، واژه«خمیازه»و « تشنه» ،«ترشح»، «دشنام»معادل/diə/ و 
/mænkɑn/  های ، واژه«شب»و « خورشید»معادل/ʔorɑɣ/ و /ʔorɑj-e χodɑ/  مسجد»و « خانه»معادل» ،

، /mænkɑn/ ،/nomroʝ/های ، واژه«گود»و « نو»، «کهنه»معادل  /ʃiəp/و  /motkon/ ،/puskon/های واژه
/hænuə/ ،/dijegɑh/ ،/duəɾumænkɑ/ ،/pægi/ و/ʔenχʷuəh/ ظهر»، «شب»های واژگانی معادل مدخل »

از مقوله قید متمایز از گویش رودباری است. این زبان گونه در « امسال»و « فردا»، «دیشب»، «امشب»، «امروز»
مثال در کاربرد طوربهاز گویش رودباری است.  متفاوتکاربرد ضمایر شخصی منفصل، ضمایر اشاره، و پرسشی نیز 

اژگانی های ومعادل مدخل /ʔæɾɑɲɟi/و  /ʔi/ ،/mi/، /je/ ،/nom/ ،/dɑ/ ،/moç/ ،/jerej/ ،/dɑrej/های واژه
با گویش رودباری متفاوت است و نیز، « کجا»و « جاآن»و « جااین» ،«هاآن»، «هااین»، «شما» ،«او»، «تو»، «من»

 «برای تو»و « از»، «به» ،«با»های واژگانی معادل مدخل ،/χʷoj/ ،/je/ ،/jeɾæ/ ،/mejecen/های در کاربرد واژه
در کاربرد معادل « براهویی»از مقوله حروف اضافه متفاوت از گویش رودباری است. علاوه بر این، زبان گونۀ 

هایی از معادل های واژگانی مربوط به مقولۀ خویشاوندی نیز متفاوت از گویش رودباری است. نمونهمدخل
 ارائه شده است. 7های واژگانی مقوله خویشاوندی در جدول مدخل

شود. به ماده ساخته می /eng-/، مصدر از طریق افزوده شدن پسوند «راهوییب»زبان گونۀ در د مصدرساز: ( ونب
 .اختصار ارائه شده استبه گویش رودباریدر مقایسه با  8لهایی از این پسوند مصدرساز در جدونمونه
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 : واژگان مربوط به مقولۀ خویشاوندی7-جدول 

 

 / eng -/هایی از کاربرد پسوند مصدر ساز نمونه :8-جدول 

 

-/ ۀکه از نشان گویش رودباریجهت جمع بستن اسامی برخلاف « راهوییب»زبان گونه در  ساز:پسوند جمع پ(

on/ 1399فرد )شیبانیشود. بنا به ادعای های مختص به هر حالت دستوری استفاده میکنند، از پایانهاستفاده می ،
در براهویی اسم هفت حالت دستوری )نهادی، رایی، اضافی، برایی/ به ای، دری، ازی، بایی( دارد. در هر  (191 ص

شوند. در پژوهش حاضر های مختص به هر حالت به اسم اضافه میها در شمار مفرد و جمع، پایانهکدام از این حالت
های گویشی اکتفا شده است. در حالت اختصار تنها به بررسی پایانۀ جمع در حالت نهادی و تمایز آن با سایر خوشههب

« راهوییب»هایی از کاربرد وند مذکور در خوشۀ شود. نمونهبه اسم مفرد متصل می /k-/و  /æk -/نهادی جمع، پایانۀ 
 ه است.ارائه شد 9-ها در جدول در مقایسه با سایر خوشه
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 هایی از کاربرد نشانه جمعنمونه: 9-جدول 

 

های مضارع است که در ساخت //æ-یکی دیگر از وندهای تصریفی، پسوند استمراری  نمود استمراری:پسوند  ت(
در  .کاربرد دارد« براهویی» هگوندر زبانفارسی معیار  /mi-/اخباری، ماضی استمراری و ماضی نقلی به جای پیشوند 

برای بیان نمود استمرار و عادت در زمان مضارع و ماضی به فعل متصل « -می»فارسی امروز پیشوند استمراری 
مشاهده است.  قابل 6-پراکنش جغرافیایی وند مذکور در تصویر (. 284: 1399 همکاران، و یوسفیشود )یم

 ارائه شده است. با گویش رودباریدر مقایسه  10-هایی از این پسوند استمراری نیز در جدول نمونه

 
 نقشه توزیعی وند استمراری: 7-شکل 
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هایی از کاربرد وند استمرارینمونه :10-جدول   

 

-ʔæپیشوند ، در گویش رودباری از (-miدر فارسی معیار از پیشوند )شود، که در جدول فوق مشاهده می گونههمان

در ساخت مضارع اخباری، ماضی استمراری و ماضی  /æ-از پسوند / « راهوییب» زبان گونه اما کنندیماستفاده  //
 .کندیمنقلی استفاده 

مانی شود. در فعل امر زظاهر می /fæ-/و  /pæ-/تکواژهای  صورتبهوند نهی « راهوییب»زبان گونه در  نهی: ( وندث
به کار  /fæ-/سازو زمانی که مختوم به واکه باشد وند نهی /pæ-/ سازفعل مختوم به همخوان باشد، وند نهی ۀکه ماد

شخص جمع، بین گردد اما در امر دومساز به آخر فعل اضافه میشخص مفرد، جزء منفیهای امر دومرود. در فعلمی
ارائه شده  11-ل در جدو شخص مفردهای امر دومکاربرد وند نهی در فعلهایی از آید. مثالفعل و شناسه می ۀماد

 است.

 شخص مفردهای امر دوماز کاربرد وند نهی در فعل هایینمونه -10جدول 

 

به کار  /pæ/ ،/piə/ ،/p/ ،/fæ/ ،/f/ ،/to/ ،/t/تکواژهای  صورتبهوند نفی « راهوییب» زبان گونۀدر  ( وند نفی:ج
هایی از کاربرد وند (. مثال186 ، ص1399شیبانی فرد، رود )فعلی و شناسه به کار می ۀساز بین مادرود. وند نفیمی

 12فارسی معیار و گویش رودباری در جدول نسبت به  زبان گونهشخص مفرد در این ساده سومنفی در زمان ماضی
 ه است.ارائه شد
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 هایی از کاربرد وند نفی )ماضی ساده سوم شخص مفرد(نمونه: 12-جدول 

 

:  ازجمله ییهافعل از نظر زمان، وجه و نمود مشتمل بر گونه« ییراهوب» ۀگون زباندر  :زمان، وجه، نمود چ(

و  ینقل یمستمر، ماض یماض ،یاستمرار یساده، ماض یمضارع مستمر، امر، ماض ،یمضارع التزام ،یمضارع اخبار
 میپردازیساده م یو ماض یاز کاربرد افعال در زمان مضارع اخبار ییهانمونه ذکر به تنها ادامه در. است دیبع یماض

 (.190-200. صص ،3991 ،فرد یبانیش. نگا شتریب اتیجزئ یبرا)

 مضارع اخباری( 1
 یمخصوص مضارع اخبار یهامضارع و شناسه ۀماد ای یفعل ۀماد از ،یفعل مضارع اخبار «ییبراهو» ۀزبان گون در

کاربرد مضارع  ۀاز نحو ییهااند. نمونهآورده شده 13-در جدول  یخاص مضارع اخبار یهاشناسه. شودیساخته م
 است. ارائه شده 14-در جدول  /-mærie/مضارع  ۀو ماد //mæss-eng از مصدر« شدن»فعل  یاخبار

 های مضارع اخباریشناسه :13-جدول

 

 /-marie/و ماده مضارع  /mass-eng/ از مصدر« شدن»مضارع اخباری فعل  :14-جدول 
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 ماضی ساده( 2
های شود. شناسههای خاص ماضی ساده ساخته میفعل ماضی ساده، از مادۀ فعلی و شناسه« براهویی»در زبان گونۀ 

و  /mæss-eng/از مصدر  سادههایی از نحوۀ ساخت ماضیو نمونه 15- در جدولساده در این خوشه خاص ماضی
 ارائه شده است. 16-دول در ج /-mæss/ماضی  ۀماد

 های ماضی سادهشناسه: 15-جدول 

 

 /-mæss/و ماده ماضی /mæss-eng/از مصدر« شدن»ماضی ساده : 16-جدول 

 

 گیرینتیجه. 5
موجود در زبان گونۀ براهویی رودبار جنوب را مورد تحلیل رایانشی قرار داده و  شناختیپژوهش حاضر متغیرهای زبان

اساس  برهای گویش سنجی پرداخته است. شناختی در چارچوب روشبه وضعیت پراکنش جغرافیایی متغیرهای زبان
با توجه به ( و 7 ،6 ،5 ،4 ،3 ،2 یهاشکل)های تفسیری نقشهنتایج حاصل از ماتریس شاخص فاصله زبانی و 

های آوایی، واجی، صرفی یا دارای ویژگی زبان گونه براهوییتوان گفت ( میهای توزیعینقشه)های بازنمودی نقشه
واژگان خاص  به مواردی از قبیل توانیماین تمایزات  ازجملهاز زبان فارسی و گویش رودباری است. نحوی متمایزی 

، /pæ/ ، نفی/fæ/ و /pæ/ نهی ،/ æ -/ ، نمود استمراری/k/ و /æk ساز، جمع/eng-/ مصدرساز هایبراهویی، وند
/piə/ ،/p/ ،/fæ/ ،/f/ ،/to/ ،/t/  های لبی /کاربرد همخواناما در ؛ اشاره کردکاربرد زمان، وجه و نمود  تیدرنهاوgʷ/ 

با گویش  شدگیسایشی شدگی وکامیسخت یندهایفرآ ،/ʊəو / /əIهای مرکب /و واکه //r ، واج چند زنشی/ʷχو /
توان ادعا نمود در اثر مجاورت و همزیستی با گویشوران رودباری زبان گونه یم واقعرودباری مشترک است. در 



 43 46-21پورتذرج. صص  ینخع یهدر جنوب کرمان / عال یجرا ییبراهو ۀگونزبان یانشیرا یلتحل

  مذکور دچار تحول شده است. یهایژگیوبراهویی از حیث 
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